
REMINGTON 870/1100/11-87 SHOTGUN MAGAZINE EXTENSION TUBES
- CARLSONS MAGAZINE EXTENSION 12 GA 10 SHOT REMINGTON
870/1100/11-87

Add firepower to your favorite shotgun.  These magazine extensions are
constructed of blued solid steel and come with spring, base clamp, and a high
visibility follower.  The threaded tube replaces you magazine cap and gives you
the ability to add extra rounds to you magazine.  Easy to follow instructions are
included.  The magazine extension tube is great for home protection, competition
shooting, and law enforcement.

Attributes

Name: CARLSONS MAGAZINE EXTENSION 12 GA 10 SHOT REMINGTON 870/1100/11-87
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 100013349
Mfr. No.: 04504
Capacity: 10-Round
Gauge: 12 Gauge
Make: Remington
Model: 11-87,1100,870
Delivery weight: 0.431kg
UPC: 723189045043

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A502
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Sicherheitsanleitung für REMINGTON 870/1100/1187
SchrotflintenMagazinerweiterungstuben

Einleitung
Danke, dass du dich für die REMINGTON 870/1100/1187 SchrotflintenMagazinerweiterungstuben von CARLSONS
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien für die ordnungsgemäße
Verwendung und Wartung deiner Magazinerweiterungstuben. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, um eine
sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer der Schrotflinte und der Magazinerweiterungstuben mit sicheren
Handhabungspraktiken von Feuerwaffen vertraut sind.
Behandle jede Feuerwaffe immer so, als wäre sie geladen.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Lagere Munition getrennt von Feuerwaffen an einem sicheren Ort.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du eine klare Sichtlinie hast, bevor du abfeuerst.
Überprüfe regelmäßig deine Magazinerweiterungstuben auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für Personen ab 18 Jahren gedacht. Stelle sicher, dass
Minderjährige keinen Zugang zu Feuerwaffen oder Munition haben.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Passform zu
vermeiden, die zu Fehlfunktionen führen kann.
Kompatibilität: Stelle sicher, dass die Magazinerweiterung mit deinem spezifischen Schrotflintenmodell
(Remington 870, 1100 oder 1187) kompatibel ist, bevor du sie verwendest.
Kapazitätsbeschränkungen: Halte dich an die angegebene Magazinkapazität von 10 Patronen unter
Verwendung von 2 3/4" Hülsen und 1 im Lauf.
Modifikationswarnung: Versuche nicht, die Magazinerweiterungstuben oder die Schrotflinte selbst zu
modifizieren, da dies die Sicherheit und Funktionalität beeinträchtigen kann.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Magazinerweiterung auf sichere Befestigung und Funktionalität vor
jedem Gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubenschlüssels,
falls erforderlich.

Installationsschritte:

Entferne die vorhandene Magazinabdeckung von deiner Schrotflinte.
Richte das gewindeende der Magazinerweiterungstube mit der Öffnung des Magazins aus.
Drehe die Magazinerweiterungstube im Uhrzeigersinn, bis sie sicher befestigt ist.
Befestige die BasisKlemme und stelle sicher, dass die Feder und der hochsichtbare Follower korrekt im
Inneren der Röhre positioniert sind.

Nutzung:

Lade die Magazinerweiterung mit der geeigneten Munition (2 3/4" Hülsen).
Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Benutzung ordnungsgemäß geladen ist.
Übe jederzeit sichere Handhabungs und Schießtechniken.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Magazinerweiterungstuben gemäß den örtlichen Vorschriften.
Recycle Materialien, wo möglich. Informiere dich über die örtlichen Recyclingrichtlinien für die
ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich deiner REMINGTON 870/1100/1187
SchrotflintenMagazinerweiterungstuben wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem
Produkt bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Zugang zu Unterstützung bei Sicherheitsbedenken oder Produktfragen
zu haben.

Danke, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die Sicherheit
anderer hat für uns oberste Priorität. Befolge stets die bereitgestellten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um
eine positive Erfahrung mit deinen REMINGTON SchrotflintenMagazinerweiterungstuben zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for REMINGTON
870/1100/1187 Shotgun Magazine Extension Tubes

Introduction
Thank you for choosing the REMINGTON 870/1100/1187 Shotgun Magazine Extension Tubes by CARLSONS. This
guide is designed to provide essential safety instructions and guidelines for the proper use and maintenance of your
magazine extension tubes. Please read this document carefully to ensure safe and effective use of your product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of the shotgun and magazine extension tubes are familiar with safe firearm handling
practices.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Store ammunition separately from firearms in a secure location.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight before firing.
Regularly inspect your magazine extension tubes for any signs of wear or damage.

Specific Safety Precautions for Use

Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that minors do
not have access to firearms or ammunition.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid improper fitting, which may lead to
malfunction.
Compatibility: Ensure that the magazine extension is compatible with your specific shotgun model
(Remington 870, 1100, or 1187) before use.
Capacity Limitations: Adhere to the specified magazine capacity of 10 rounds using 2 3/4" shells and 1 in
the chamber.
Modification Warning: Do not attempt to modify the magazine extension tubes or the shotgun itself, as this
may compromise safety and functionality.
Inspection: Regularly check the magazine extension for secure attachment and functionality before each use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools for installation, including a wrench if needed.

Installation Steps:

Remove the existing magazine cap from your shotgun.
Align the threaded end of the magazine extension tube with the magazine's opening.
Twist the magazine extension tube clockwise until it is securely fastened.
Attach the base clamp and ensure the spring and high visibility follower are correctly positioned inside
the tube.

Usage:

Load the magazine extension with the appropriate ammunition (2 3/4" shells).
Ensure that the shotgun is properly loaded before use.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn magazine extension tubes in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible. Check with local recycling guidelines for proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding your REMINGTON 870/1100/1187 Shotgun Magazine
Extension Tubes, please refer to the manufacturer’s contact details provided with your product. It is important to have
access to support for any safety concerns or product questions.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of others is our top
priority. Always follow the safety guidelines and instructions provided to ensure a positive experience with your
REMINGTON shotgun magazine extension tubes.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para los
Extensores de Cargador REMINGTON 870/1100/1187

Introducción
Gracias por elegir los Extensores de Cargador REMINGTON 870/1100/1187 de CARLSONS. Esta guía está
diseñada para proporcionar instrucciones y pautas de seguridad esenciales para el uso y mantenimiento adecuado
de tus extensores de cargador. Por favor, lee este documento cuidadosamente para asegurar un uso seguro y
efectivo de tu producto.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios de la escopeta y los extensores de cargador estén familiarizados con las
prácticas seguras de manejo de armas de fuego.
Siempre trata cada arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Almacena la munición por separado de las armas de fuego en un lugar seguro.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y los oídos al disparar.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de tener una línea de visión clara antes de disparar.
Inspecciona regularmente tus extensores de cargador en busca de signos de desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Restricciones de Edad: Este producto está destinado para su uso por personas de 18 años o más.
Asegúrate de que los menores no tengan acceso a armas de fuego o munición.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un ajuste incorrecto, lo que
puede causar fallos.
Compatibilidad: Asegúrate de que el extensor de cargador sea compatible con tu modelo específico de
escopeta (Remington 870, 1100 o 1187) antes de usarlo.
Limitaciones de Capacidad: Cumple con la capacidad especificada del cargador de 10 rondas utilizando
cartuchos de 2 3/4" y 1 en la recámara.
Advertencia de Modificación: No intentes modificar los extensores de cargador o la escopeta misma, ya
que esto puede comprometer la seguridad y la funcionalidad.
Inspección: Revisa regularmente el extensor de cargador para asegurarte de que esté bien sujeto y funcione
correctamente antes de cada uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo una llave si es necesario.

Pasos de Instalación:

Retira la tapa del cargador existente de tu escopeta.
Alinea el extremo roscado del tubo de extensión del cargador con la abertura del cargador.
Gira el tubo de extensión del cargador en el sentido de las agujas del reloj hasta que esté firmemente
fijado.
Coloca la abrazadera base y asegúrate de que el resorte y el seguidor de alta visibilidad estén
correctamente posicionados dentro del tubo.

Uso:

Carga el extensor de cargador con la munición adecuada (cartuchos de 2 3/4").
Asegúrate de que la escopeta esté correctamente cargada antes de usarla.
Practica técnicas seguras de manejo y disparo en todo momento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tubo de extensión de cargador dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones
locales.
Recicla los materiales siempre que sea posible. Consulta las directrices de reciclaje locales para los métodos
de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o asistencia adicional respecto a tus Extensores de Cargador REMINGTON
870/1100/1187, por favor consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con tu producto. Es
importante tener acceso a soporte para cualquier inquietud de seguridad o preguntas sobre el producto.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es
nuestra máxima prioridad. Siempre sigue las pautas de seguridad e instrucciones proporcionadas para asegurar una
experiencia positiva con tus extensores de cargador de escopeta REMINGTON.
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Guide de Sécurité pour les Tubes d'Extension de
Chargeur REMINGTON 870/1100/1187

Introduction
Merci d'avoir choisi les Tubes d'Extension de Chargeur REMINGTON 870/1100/1187 de CARLSONS. Ce guide est
conçu pour fournir des instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour une utilisation et un
entretien appropriés de vos tubes d'extension de chargeur. Veuillez lire ce document attentivement pour garantir une
utilisation sûre et efficace de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que tous les utilisateurs du fusil de chasse et des tubes d'extension de chargeur connaissent les
pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu.
Traitez toujours chaque arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Rangez les munitions séparément des armes à feu dans un endroit sécurisé.
Portez toujours des protections oculaires et auditives appropriées lors du tir.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'avoir une ligne de vue dégagée avant de tirer.
Inspectez régulièrement vos tubes d'extension de chargeur pour tout signe d'usure ou de dommage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Restrictions d'âge : Ce produit est destiné à être utilisé par des personnes âgées de 18 ans et plus.
Assurezvous que les mineurs n'ont pas accès aux armes à feu ou aux munitions.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter un ajustement incorrect, ce qui
pourrait entraîner un dysfonctionnement.
Compatibilité : Assurezvous que l'extension de chargeur est compatible avec votre modèle de fusil de
chasse spécifique (Remington 870, 1100 ou 1187) avant utilisation.
Limitations de capacité : Respectez la capacité de chargeur spécifiée de 10 cartouches utilisant des douilles
de 2 3/4" et 1 dans la chambre.
Avertissement de modification : Ne tentez pas de modifier les tubes d'extension de chargeur ou le fusil de
chasse luimême, car cela pourrait compromettre la sécurité et la fonctionnalité.
Inspection : Vérifiez régulièrement l'extension de chargeur pour vous assurer qu'elle est bien fixée et
fonctionnelle avant chaque utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé si nécessaire.

Étapes d'Installation :

Retirez le capuchon de chargeur existant de votre fusil de chasse.
Alignez l'extrémité filetée du tube d'extension de chargeur avec l'ouverture du chargeur.
Tournez le tube d'extension de chargeur dans le sens des aiguilles d'une montre jusqu'à ce qu'il soit
solidement fixé.
Fixez le collier de base et assurezvous que le ressort et le suiveur à haute visibilité sont correctement
positionnés à l'intérieur du tube.

Utilisation :

Chargez l'extension de chargeur avec les munitions appropriées (douilles de 2 3/4").
Assurezvous que le fusil de chasse est correctement chargé avant utilisation.
Pratiquez des techniques de manipulation et de tir sécuritaires à tout moment.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout tube d'extension de chargeur endommagé ou usé conformément aux réglementations
locales.
Recyclez les matériaux lorsque cela est possible. Consultez les directives locales de recyclage pour les
méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant vos Tubes d'Extension de Chargeur
REMINGTON 870/1100/1187, veuillez vous référer aux coordonnées du fabricant fournies avec votre produit. Il est
important d'avoir accès à un support pour toute préoccupation de sécurité ou question sur le produit.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.
Suivez toujours les lignes directrices et les instructions fournies pour garantir une expérience positive avec vos tubes
d'extension de chargeur REMINGTON.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubo di
Estensione del Caricatore REMINGTON 870/1100/1187

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubo di Estensione del Caricatore REMINGTON 870/1100/1187 di CARLSONS. Questa
guida è progettata per fornire istruzioni e linee guida di sicurezza essenziali per l'uso e la manutenzione corretta dei
tuoi tubi di estensione del caricatore. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento per garantire un uso
sicuro ed efficace del tuo prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti del fucile e dei tubi di estensione del caricatore siano a conoscenza delle pratiche
di maneggio sicuro delle armi.
Tratta sempre ogni arma da fuoco come se fosse carica.
Mantieni l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Conserva le munizioni separatamente dalle armi in un luogo sicuro.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie appropriate durante il tiro.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere una linea di vista chiara prima di sparare.
Ispeziona regolarmente i tuoi tubi di estensione del caricatore per eventuali segni di usura o danni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18 anni.
Assicurati che i minori non abbiano accesso a armi da fuoco o munizioni.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio, che
potrebbe portare a malfunzionamenti.
Compatibilità: Assicurati che l'estensione del caricatore sia compatibile con il tuo modello specifico di fucile
(Remington 870, 1100 o 1187) prima dell'uso.
Limitazioni di Capacità: Rispetta la capacità specificata del caricatore di 10 colpi utilizzando cartucce da 2
3/4" e 1 in camera.
Avviso di Modifica: Non tentare di modificare i tubi di estensione del caricatore o il fucile stesso, poiché ciò
potrebbe compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Ispezione: Controlla regolarmente l'estensione del caricatore per l'attacco sicuro e la funzionalità prima di
ogni uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusa una chiave se necessaria.

Passaggi di Installazione:

Rimuovi il tappo del caricatore esistente dal tuo fucile.
Allinea l'estremità filettata del tubo di estensione del caricatore con l'apertura del caricatore.
Ruota il tubo di estensione del caricatore in senso orario fino a quando non è fissato saldamente.
Fissa il morsetto di base e assicurati che la molla e il follower ad alta visibilità siano posizionati
correttamente all'interno del tubo.

Uso:

Carica l'estensione del caricatore con le munizioni appropriate (cartucce da 2 3/4").
Assicurati che il fucile sia caricato correttamente prima dell'uso.
Pratica tecniche di maneggio e tiro sicure in ogni momento.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali tubi di estensione del caricatore danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali dove possibile. Controlla le linee guida locali sul riciclaggio per i metodi di smaltimento
appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai tuoi Tubo di Estensione del Caricatore
REMINGTON 870/1100/1187, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il tuo
prodotto. È importante avere accesso al supporto per eventuali preoccupazioni sulla sicurezza o domande sul
prodotto.

Ti ringraziamo per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e
quella degli altri è la nostra massima priorità. Segui sempre le linee guida e le istruzioni di sicurezza fornite per
garantire un'esperienza positiva con i tuoi tubi di estensione del caricatore REMINGTON.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Przedłużek Magazynka
Strzelby REMINGTON 870/1100/1187

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór przedłużek magazynka strzelby REMINGTON 870/1100/1187 firmy CARLSONS. Niniejsza
instrukcja ma na celu dostarczenie niezbędnych wskazówek dotyczących bezpieczeństwa oraz zasad prawidłowego
użytkowania i konserwacji przedłużek magazynka. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy strzelby i przedłużek magazynka są zaznajomieni z zasadami
bezpiecznego posługiwania się bronią palną.
Zawsze traktuj każdą broń palną, jakby była załadowana.
Trzymaj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Przechowuj amunicję oddzielnie od broni w bezpiecznym miejscu.
Zawsze zakładaj odpowiednie okulary i ochronniki słuchu podczas strzelania.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że masz czystą linię strzału przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj przedłużki magazynka pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania

Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest dla osób w wieku 18 lat i starszych. Upewnij się, że
nieletni nie mają dostępu do broni palnej ani amunicji.
Montaż: Dokładnie przestrzegaj instrukcji montażu, aby uniknąć niewłaściwego dopasowania, co może
prowadzić do awarii.
Kompatybilność: Upewnij się, że przedłużka magazynka jest kompatybilna z Twoim modelem strzelby
(Remington 870, 1100 lub 1187) przed użyciem.
Ograniczenia pojemności: Przestrzegaj określonej pojemności magazynka wynoszącej 10 nabojów przy
użyciu nabojów 2 3/4" oraz 1 w komorze.
Ostrzeżenie przed modyfikacjami: Nie próbuj modyfikować przedłużek magazynka ani samej strzelby,
ponieważ może to wpłynąć na bezpieczeństwo i funkcjonalność.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj przedłużkę magazynka pod kątem pewnego mocowania i funkcjonalności
przed każdym użyciem.

Instrukcje dotyczące montażu i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia do montażu, w tym klucz, jeśli jest potrzebny.

Kroki montażu:

Usuń istniejący korek magazynka ze swojej strzelby.
Dostosuj gwintowany koniec przedłużki magazynka do otworu magazynka.
Obróć przedłużkę magazynka zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż będzie pewnie przymocowana.
Zamocuj zacisk podstawy i upewnij się, że sprężyna oraz wskaźnik są prawidłowo umieszczone
wewnątrz rury.

Użytkowanie:

Załaduj przedłużkę magazynka odpowiednią amunicją (nabojami 2 3/4").
Upewnij się, że strzelba jest prawidłowo załadowana przed użyciem.
Praktykuj bezpieczne techniki posługiwania się bronią i strzelania przez cały czas.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte przedłużki magazynka zgodnie z lokalnymi przepisami.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu, aby uzyskać
odpowiednie metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej z przedłużkami
magazynka strzelby REMINGTON 870/1100/1187, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi z produktem. Ważne jest, aby mieć dostęp do wsparcia w przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących
bezpieczeństwa lub pytań o produkt.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i
bezpieczeństwo innych jest naszym najwyższym priorytetem. Zawsze przestrzegaj wskazówek i instrukcji
dotyczących bezpieczeństwa, aby zapewnić pozytywne doświadczenia z przedłużkami magazynka strzelby
REMINGTON.
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Turvaohjeet REMINGTON 870/1100/1187
Haulikkolehden Jatkeputkille

Johdanto
Kiitos, että valitsit REMINGTON 870/1100/1187 haulikkolehden jatkeputket CARLSONSilta. Tämä opas on
suunniteltu tarjoamaan olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset jatkeputkien oikeasta käytöstä ja huollosta. Lue
tämä asiakirja huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki haulikon ja jatkeputkien käyttäjät tuntevat turvalliset aseenkäsittelykäytännöt.
Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Pidä ase koko ajan turvallisessa suunnassa.
Säilytä ammukset eristyksissä aseista turvallisessa paikassa.
Käytä aina asianmukaisia suojalaseja ja kuulosuojaimia ampumisen aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että sinulla on selkeä näkyvyys ennen ampumista.
Tarkista säännöllisesti jatkeputket mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käyttöön

Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille. Varmista, että alaikäiset eivät pääse
käsiksi aseisiin tai ammuksiin.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti välttääksesi väärän asennuksen, joka voi johtaa
toimintahäiriöihin.
Yhteensopivuus: Varmista, että jatkeputki on yhteensopiva oman haulikkosi mallin (Remington 870, 1100 tai
1187) kanssa ennen käyttöä.
Kapasiteettirajoitukset: Noudata määriteltyä lehden kapasiteettia, joka on 10 laukauksen käyttö 2 3/4"
patruunoilla ja 1 patruuna kammiossa.
Muokkausvaroitus: Älä yritä muokata jatkeputkia tai haulikkoa, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
toimivuuden.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti jatkeputken kiinnitys ja toimivuus ennen jokaista käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että haulikko on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien mahdollinen avain.

Asennusvaiheet:

Poista nykyinen lehden kansi haulikostasi.
Aseta kierretty pää jatkeputkesta lehden aukon kohdalle.
Kierrä jatkeputkea myötäpäivään, kunnes se on tiukasti kiinnitetty.
Kiinnitä pohjaklipsi ja varmista, että jousi ja hyvin näkyvä seuraaja ovat oikein sijoitettu putkeen.

Käyttö:

Lataa jatkeputki sopivalla ammuksella (2 3/4" patruunoita).
Varmista, että haulikko on oikein ladattu ennen käyttöä.
Harjoittele turvallisia käsittely ja ampumistekniikoita koko ajan.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet jatkeputket paikallisten säädösten mukaisesti.
Kierrätä materiaaleja, kun se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierrätysohjeet oikeista
hävittämismenetelmistä.



Lisätietoja
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisäapua REMINGTON 870/1100/1187
haulikkolehden jatkeputkien kanssa, viittaa tuotteen mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin. On tärkeää,
että sinulla on pääsy tukeen mahdollisten turvallisuusongelmien tai tuotteen kysymysten osalta.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvallisuusohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille
ensisijainen asia. Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita varmistaaksesi positiivinen kokemus
REMINGTONhaulikkolehden jatkeputkiesi kanssa.
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Bezpečnostní pokyny pro prodloužení zásobníku
REMINGTON 870/1100/1187

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali prodloužení zásobníku REMINGTON 870/1100/1187 od CARLSONS. Tento průvodce je
navržen tak, aby poskytoval základní bezpečnostní pokyny a pokyny pro správné použití a údržbu vašich
prodloužení zásobníku. Přečtěte si tento dokument pečlivě, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho
produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé brokovnice a prodloužení zásobníku jsou obeznámeni s bezpečnými
praktikami manipulace se zbraněmi.
Vždy zacházejte s každou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň neustále namířenou bezpečným směrem.
Ukládejte munici odděleně od zbraní na bezpečném místě.
Při střelbě vždy noste odpovídající ochranu očí a uší.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, abyste měli jasnou viditelnost před výstřelem.
Pravidelně kontrolujte svá prodloužení zásobníku na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby k zbraním nebo munici neměly
přístup osoby mladší.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému uchycení, které může vést k
poruše.
Kompatibilita: Ujistěte se, že prodloužení zásobníku je kompatibilní s vaším konkrétním modelem brokovnice
(Remington 870, 1100 nebo 1187) před použitím.
Omezení kapacity: Dodržujte specifikovanou kapacitu zásobníku 10 nábojů při použití nábojů 2 3/4" a 1 v
komoře.
Varování o modifikaci: Nepokoušejte se modifikovat prodloužení zásobníku nebo samotnou brokovnici,
protože to může ohrozit bezpečnost a funkčnost.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte prodloužení zásobníku, zda je bezpečně připevněno a funkční před každým
použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a namířená bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně klíče, pokud je potřeba.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající víčko zásobníku z vaší brokovnice.
Zarovnejte závitový konec prodloužení zásobníku s otvorem zásobníku.
Otočte prodloužení zásobníku po směru hodinových ručiček, dokud nebude bezpečně připevněno.
Připevněte základní svorku a ujistěte se, že pružina a vysoce viditelný sledovač jsou správně umístěny
uvnitř trubky.

Použití:

Naložte prodloužení zásobníku vhodnou municí (náboje 2 3/4").
Ujistěte se, že je brokovnice správně naložena před použitím.
Vždy dodržujte bezpečné postupy manipulace a střelby.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakákoli poškozená nebo opotřebovaná prodloužení zásobníku v souladu s místními předpisy.
Recyklujte materiály, pokud je to možné. Zkontrolujte místní pokyny pro recyklaci pro správné metody
likvidace.

Informace o kontaktu pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně vašich prodloužení zásobníku REMINGTON
870/1100/1187 se prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené s vaším produktem. Je důležité mít přístup k
podpoře pro jakékoli otázky ohledně bezpečnosti nebo produktu.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynového průvodce. Vaše bezpečnost a
bezpečnost ostatních je naší nejvyšší prioritou. Vždy dodržujte bezpečnostní pokyny a pokyny uvedené k zajištění
pozitivního zážitku s vašimi prodlouženími zásobníku REMINGTON.


